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วิทยานิพนธ์ฉบับน้ีได้สืกษาถึงความหมายของคำซัดทอด ตลอดจนแนวคิดในการรับฟังคำซัดทอด 
ของผู้มีส่วนร่วมในการกระทำความผิดคดีอาญา คำซัดทอดน้ันหมายถึง ถ้อยคำของผู้ร่วมกระทำผิดใน 
คดีอาญาท่ีกล่าวข้อความอันเป็นผลร้ายแก'ผู้ร่วมกระทำผิดด้วยกัน เก่ียวกับการกระทำผิดน้ัน ในแนวคิด 
ด้ังเดิมของประเทศอังกฤษมีแนวคิดว่าไม่จำเป็นต้องมีการรับฟังคำซัดทอด เน่ืองจากรัฐมีศักด้ิศรีพอท่ีจะไม่ 
ต้องใช้พยานหลักฐานท่ีมาจากผู้ร่วมกระทำผิด และรัฐยังมีความลามารถพอท่ีจะหาพยานหลักฐานอ่ืน 
มาลงโทษจำเลยไต้ ต่อมาแนวคิดดังกล่าวเร่ิมเปล่ียนแปลงไป เน่ืองจากมีความจำเป็นในเร่ืองนโยบายของ 
อาญาท่ีต้องรับฟังคำซัดทอดของผู้ร่วมกระทำผิดเน่ืองจากไม่สามารถหาพยานหลักฐานอ่ืนใดมาลงโทษ 
จำเลยได้นอกจากพยานหลักฐานท่ีได้มาจากผู้ร่วมกระทำผิดด้วยกัน

ในแนวคำพิพากษาฎีกาของไทยวินิจฉัยว่า คำซัดทอดของผู้ร่วมกระทำผิดรับฟังได้แต่มีน้ําหนัก 
น้อยและจะพิพากษาลงโทษจำเลยได้จะต้องมีพยานหลักฐานอ่ืนมาประกอบ ผู้เขียนมีความเห็นว่าแนว 
วินิจฉัยของศาลน้ัน มีความเหมาะลมแล้วเน่ืองจากการจะลงโทษจำเลยได้ศาลควรจะแน่ใจว่าจำเลยได้เป็น 
ผู้กระทำความผิดจริง ดังน้ัน การมีพยานหลักฐานอ่ืนมาประกอบให้เห็นว่าจำเลยเป็นผู้กระทำความผิดจริง 
จีงมีความจำเป็นและเป็นการเหมาะลมแล้วท่ีจะต้องมีพยานหลักฐานอ่ืนมาประกอบกับคำซัดทอดของ 
ผู้ร่วมกระทำผิด

ในคดีความผิดบางประเภทท่ีการประกอบอาชญากรรมมีการกระทำความผิดท่ีลลับซับช้อน ยากท่ี 
จะหาพยานหลักฐานอ่ืนใดมาลงโทษจำเลยได้ ดังเช่นคดีท่ีเก่ียวกับองค์กรอาชญากรรม ผู้เขียนมีความเห็น 
ว่าควรจะได้มีการนำหลักกฎหมายในเร่ืองการให้ความคุ้มกัน (Immunity) แก่พยาน ช่ึงมีหลัก1ว่ารัฐ1จะ'ไม่ 
ฟ้องคดีแก่พยานรัฐอันเน่ืองมาจากคำให้การของเขามาใชิในประเทศไทย ช่ึงจะทำให้พยานผู้ร่วมกระทำผิด 
เบิกความได้โดยไม่ต้องเกรงกลัวว่าจะถูกฟ้องร้องคดีในภายหลัง จึงทำให้คำซัดทอดของพยานผู้ร่วม 
กระทำผิดมีความน่าเช่ือถือ
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This thesis studies the meaning of implications and conceptions of admissibility of 
implication of accomplice. Implication means words of accomplices in criminal case to adversely 
affect other accomplice in the crime. เท the past, legal concept in England was that admission of 
implications was not necessary because the Crown, due to its status, should not use evidence 
derived from the accomplices and the crown could and should find any other evidence to convict 
the defendant.

Later on the concept has changed because of necessity เท criminal policy. Implications of 
accomplice, is being admitted for lack of any evidence to convict the accomplicing accused. The 
Thai Supreme Court precedent indicates that implication of accomplice is admissible but has less 
creditability, and the accused cannot be convicted unless there is also other evidence aginst him.

เท my opinion, the Thai precedent is suitable because to convict an accused the judge 
should be certain that the accused has actually commited the crime. An corroborated evidence 
must there love be in place apart from the implication of his or her.

เท certain offences where commission of crime is rather complicated, and it is very difficult 
to find any piece of evidence to prove to convict the defendant e.g. a case related to organized 
crime.

เท my opinion, one should apply the principle on immunity, to protect witness. The principle 
of immunity requires the state to let free those accomplices who implicate his accomplices this will 
encourage the accomplice to stand as a witness without any fear of being indicted. Then, the 
testimony of the state witness would be credulous.
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